
Službene novine FBiH 88/11. 

 
Na temelju članka 19. stavak 1. Zakona o Vladi Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog 
federalnog ministra energije, rudarstva i industrije, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 30. sjednici održanoj 22. 12. 2011. godine, donosi 
 

UREDBU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O 

KORIŠTENJU OBNOVLJIVIH IZVORA ENERGIJE I 
KOGENERACIJE 

 
Članak 1. 

 
U Uredbi o korištenju obnovljivih izvora energije i kogeneracije ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 36/10 i 11/11) u članku 3. točka 8. mijenja se i glasi: 
 8. "Energetska suglasnost znači dokument koji izdaje Federalno ministarstvo energije, 
rudarstva i industrije (u daljnjem tekstu: Ministarstvo), za koju investitor odnosno 
kvalificirani proizvođač podnose zahtjev radi stjecanja prava na poticaj proizvodnje 
električne energije iz OIEiK, u svrhu ispunjenja ciljanih udjela električne energije 
proizvedene iz postrojenja OIE  čija se proizvodnja potiče ili stjecanja prava na izdavanje 
certifikata o garanciji podrijetla." 
 

Članak 2. 
 

(1) U nazivu poglavlja V. riječ "MINIMALNI" briše se. 
(2) U članku 9. stavak (1) riječ "minimalni" briše se. 
 

Članak 3. 
 
(1) U članku 10. stavak (1) riječ "minimalni" briše se, a broj"5%" zamjenjuje se brojem   
"1,5%". 
(2) U članku 10. stavak (2) broj "0,5%" zamjenjuje se brojem "0,15%". 
(3) U članku 10. u st. (3), (4) i (5) riječ "minimalni" briše se. 
 

Članak 4. 
 
(1) U članku 12. alineja 2 mijenja se i glasi: "- na zahtjev kvalificiranog proizvođača koji 
posjeduje energetsku suglasnost kojom je utvrđeno pravo na poticaj, zaključuje ugovor o 
obveznom otkupu po garantiranim otkupnim cijenama i vrši otkup ukupne električne 
energije proizvedene iz OIEiK," 
(2) U članku 12. u alineji 4 iza riječi osiguranja, briše se riječ"minimalnog". 
 

Članak 5. 
 
Članak 15. mijenja se i glasi: 
"(1) Kvalificirani proizvođač koji posjeduje energetsku suglasnost kojom je utvrđeno pravo 
na poticaj ima pravo zaključiti ugovor o obvezi otkupa električne energije iz OIEiK sa 
Operatorom za OIEiK po fiksnoj garantiranoj cijeni utvrđenoj sukladno ovoj Uredbi. 
(2) Ugovorom se, između ostalog, definira razdoblje trajanja, količina električne energije 
koja je predmet otkupa i dopušteno odstupanje od prijavljenog plana proizvodnje. 
(3) Ugovor o otkupu za nova postrojenja se zaključuje na razdoblje od 12 godina od 
početka rada postrojenja, primjenjujući garantiranu cijenu iz stavka (1) ovog članka 
za cijelo vrijeme trajanja ugovora. 



(4) Za početak rada novoizgrađenih postrojenja za proizvodnju električne energije iz 
OIEiK se uzima dan kada postrojenje počinje isporuku električne energije na 
mrežu, odnosno dan dobivanja dozvole za rad, ne računajući razdoblje probnog rada. 
(5) Otkupna cijena za vrijeme trajanja probnog rada jednaka je referentnoj cijeni 
proizvodnje. 
(6) Za postrojenja koja su bila u pogonu prije donošenja ove Uredbe ugovor o otkupu sa 
Operatorom se može zaključiti na razdoblje i po cijeni iz stavka (3) ovog članka po 
završetku tekuće kalendarske godine, umanjen za vrijeme koje je postrojenje bilo u 
pogonu do sklapanja ugovora. 
(7) Nakon isteka ugovornog razdoblja kvalificirani proizvođača gubi pravo otkupa po 
garantiranoj cijeni, dok zadržava ostala prava utvrđena Uredbom." 
 

Članak 6. 
 
(1) U članku 16. stavak (2) riječi: "2010. i 2011." zamjenjuju se riječima: "2010, 2011. i 
2012.". 
(2) U članku 16. stavak (3) riječi: "utvrđuje Operator za OIEiK" zamjenjuju se riječima: 
"predlaže Ministarstvo, a utvrđuje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine". 
 

Članak 7. 
 
(1) U članku 17. stavak (3) riječi: "2010. i 2011." zamjenjuju se riječima: "2010, 2011. i 
2012.". 
(2) U članku 17. stavak (4) mijenja se i glasi: 
"(4) Za svaku narednu godinu iznose naknada predlaže FERK, sukladno promjeni 
odnosa planirane neto proizvodnje iz OIEiK i ukupne neto potrošnje električne energije u 
Federaciji, a suglasnost za iste daje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine." 
 

Članak 8. 
 
Članak 40. mijenja se i glasi: 
"(1) Energetska suglasnost se može izdati pod uvjetima da je izgradnja proizvodnog 
objekta po svojoj vrsti i namjeni usklađena sa Federalnom strategijom zaštite okoliša, 
prostornim planovima i programima razvoja Federacije, kantona i općina i sve sukladno 
Strateškom planu i programu razvoja energetskog sektora Federacije. 
(2) Energetskom suglasnosti, iz prethodnog stavka ovog članka, podnositelju zahtjeva se 
utvrđuje stjecanje prava na poticaj proizvodnje električne energije iz OIEiK ili 
stjecanje prava na izdavanje certifikata o garanciji podrijetla proizvedene električne 
energije iz OIEiK." 
 

Članak 9. 
 
U članku 42. alineja 2, mijenja se i glasi: 
 "usklađenost projekta sa člankom 40. stavak (1) ove Uredbe," 
 

Članak 10. 
 
U članku 50. stavak (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Kvalificirani proizvođač, koji je pribavio energetsku suglasnost kojom je utvrđeno 
pravo na poticaj, ima pravo zaključiti ugovor o otkupu sa Operatorom za OIEiK." 
 

Članak 11. 
 
U članku 57. stavak (1) alineja pod a) mijenja se i glasi: 



"a) započne izgradnju postrojenja OIEiK, a da prethodno nije upisano u Registar 
projekata OIEiK i pribavilo Prethodnu dozvolu za izgradnju proizvodnog objekta, koju 
izdaje FERK," 
 

Članak 12. 
 
U članku 58. mijenja se i dodaju se novi st. (2) i (3) koji glase: 
"(2) Postojeći kvalificirani proizvođač koji za svaki pojedinačni proizvodni objekt ima 
zaključen ugovor o obveznom otkupu električne energije po garantiranim otkupnim 
cijenama, ili je uključen u sustav poticaja, obvezan je, u roku od 60 dana od stupanja na 
snagu ove Uredbe, zatražiti od Ministarstva energetsku suglasnost." 
"(3) Ministarstvo je dužno izdati energetsku suglasnost postoje}em kvalificiranom 
proizvođaču u razdoblju od 30 dana, od dana podnošenja zahtjeva, kako bi se ažurirala 
baza podataka koja se odnosi na kvalificirane proizvođače koji su uključeni u sustav 
poticaja, a sve s ciljem ispunjenja ciljanih udjela električne energije proizvedene 
iz postrojenja OIE čija se proizvodnja potiče." 
 

Članak 13. 
 
U članku 60. stavak (2) riječi: "čl.16.,17. i" brišu se. 
 

Članak 14. 
 
Ova Uredba stupa na snagu osmog dana od dana objave u "Službenim novinama 
Federacije BiH". 
 

V. broj 1410/11 
22. prosinca 2011. godine 
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